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MONITOR 


Na R. EB. a769. 
Nro XCV. 
а. 29. Liftopada. 


so toto КК ОКК НЫ 


z HORACYUSZA 
I 
ро KANIDYI, 
Profi ią Ровга, aby mu odpuściła, ktorey 'czarami 
zwyciężonym fig bydź udaie, 
Jam jam efficaci do manus fcientia, 
Ѕирріех 47 oro regna per Proferpine, we 
Epod, AVI 


PY menaren ЕЕЕ“ 


| „BĘ twey dzielney nauce poddaię йе winny, 

0.7 Y pokorny przez pańftwa prolzę Prozerpiny, 

Y przez boftwo Dyany, ktorego nie trzeba 

Draźnić, przez xięgi czarow twych, mogących z nieba 

Zerwane ściągać gwiazdy, у Da ziemię zwodzić; 

‘Nie chciey mi KANIDYO, fwemi fzepty fzkodzić, 

УУЛУ О! me lerce z więzow, niech ma pokoy dufza, 

Wfzak ubłagał Boi Sata Nereufza * 
Przeciw 

| * Achillefa Wodza Gaia, Jna Thetydy corki 

Nereufza, 


Ж 2С 1630 )( Ж 
Przeciw ktoremu”pyfzny wodz fzykował roty 
IMyzow, у na ktorego oftre rzucał groty, 
Namaściły Troianki Hektorowe ciało, | 
Ktore żerem bydź ptraltwu drapieżnemu miało, ! | 
Gdy Pryam fam wyfzedifzy z miafta nocną рога,4 
U nog Achillefowi, ah Krol! padł z pokorą, | 
Ztwardych fzczecifte (wcie fkor wyzuli ciała үт, 
Towarzyfze Uly/fa, gdy tak Circe chciała, | 
Y natychmiaft im rożum 2 mową przywrocony 
Był, у pofławy” ludzkiey zafzczyt utracony, 
Dofyć iuż ze mnie zemfty, dofyć wzięłaś kary, 
Ulubiona przekupniom у flifom bez тіагу/ 
Spełzł mi żywy rumieniec, uwigdł kwiat młodości, 
Skora tylko zofłały powleczone kości : | 
Włos mi z гмоіеу ofiwiał maści czy z uczynku, | 
Zadnego w pracy тоїеу nie znam odpoczynku: | 
Noc ро dniu naftępuie, dzień: po nocy idzie, | 
A ia odetchnąć wolnie w fwey nie mogę bidzie, Со 
Ү więcże, czemum przeczył dotąd, wierzyć mufzę, | | 
Ze twe fzepty moc maig wzrufzyć z gruntu dufzęz|py, 
Ze mozg możefz zamącić czary marsyifkiemi. | 
Coż chcefz więcey? goreie, 6 morze! 6 ziemi! d 
Jak nie yorzał Herkules czarną zarażony ` | 
Krwią Neffa, ni w Sykulskiey nigdy nie “А 


Ogień Ernie: toż poki prochu z mego ciała | 
Wiatr płochy nie rozniefie, będziefz zażywała 
Kolcbickich na mnie czarow? jakiż koniec nędzy | 
Mey? lub ile mam liczyć na okup pieniędzy? р 
_ Powiedz: wykonam wiernie iaka każefz karę, 
Gotow Cię błagać, czy chcefz ftu wołow ofiarę, h 
Czy też, by moia Lutnia brzmiała Cię kłamiliwa; = 
© Ту z pochwały теу: јако zacna у poczciwa, fn 
Będzi elz między gwiazdami Zorzą ofadzona, | 
Kaftor, że wierszem była Helena zelżona, 
Uraził 


XX лоз С Ж 


rażił Пе z {wym bratem; przeiednani przecie 
Odięty, wzrok ślepemu wrocili Роёсіе,. ж 

ty (bo możefzy  zgłupftwa wyźwol mię, © ktora 
Aniś jeft podłym oycem ofzpecona Cora, 

ni wiadoma baba, iak w dziewięć dni z grobow 
Kości rufzać, у prochy rezrzucać, fpofobow, 

у ludzkie ferce, ty mafz ręce zbrodni czyfteż 
Twoy żywot płodny: twoią nie cudzą zaifte , 
iwią zrodzenia czerwone chufty baba prała, 
Ilekroć po połogu tzefkoś fie 'рогуайз, 


| T 

KANIDYA барша że żadną proźbą przebła= 
ana bydź nie może, przeto, że icy czary Poćta 
zgłofł, 

Quid obferatic auribus ўтай preces?4 

Non faxa nudis furdiora navitis 9c, Ibid, 
oż darmo proźby tonifz! ufey йе zatkały: 
Nie twardfze dla rozbitych fą żeglarzew fkały, 
rzeciw ktorym zimowy Neptun pędzi fale, 
Ја? zcierpię, byś bez zemfty ż nocnych fię zuchwale 
miał taiemnic wydanych: wyjawiał świątości 
Kupidyna? byś świadek tego, co w fkrytości 
a Eskwilińskiey gorze działo бе, po Rzymie 
Całym, bez kary za to, me roznofł imię? 
goć nada, Peligneyskim . być naywięcey złota 
Dał wiedmom: czyż trucizna zbawi сіе żywotąż ` 
Jeżli Cię śmierć poźniey(za czeka nad żądanie? 
Nie miłe ci nędznemu па to йе zoftanie 
ycie, byś nowe co raz cierpiał utrapienia, . 
Pragnie oyciec Pelopa niewierny ulżenia 
antal w pośrzod pokarmu głodny: у od fzpony 
‚ Sępa, bydź Promerkcu/2 pragnie wyzwolony: 
Pragnie 


jj 


* Srezychorowi, ` 
| ' 
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‚ Pragnie. Syzyf zatoczyć kamień na wyfoki | 

Wierzch gory: lecz mu bronią Jowi/za wyroki. 
Y ty raz bęcziefz pragneł z gorney wieży fkoczyć, | 
- Drugi raz miecz: Nesycki w pieri fwoie wtłoczyć, 
Darmo będziefz zakładał powroz i: bez fkutku 

Na (zyię, .przykrząc fobie żyć w ufławnym fmutku, 
W ten czas ја będę natwych barkach iezdzić zgoła, | 

A ziemia теу йе mocy. oprzeć nie wydoła, _ 
Czyż ia, co. famorufzne. wofkowe obrazki 

Zdziałać (iak (ат ciekawy. znafz me wynalazki ) 
Co Xieżyc czary (меті zwabić mogę z nieba, 

W fkrzefić martwe fpalonych ciał prochy, gdy trzeba; 
W. trunku tęfknicę zadać; będę. narzekała, = 

Ze fig moja na tobie fztuka nie udała? 


ў 


. SDE А 
Do PETTIUSZA, (wego Ducha у Towavzyfza. 
, _ Wymawia mu бе, że miłością zatrudniony nie ma 
fpofobności y nie może wierfzykow pilać, 


РЕТТІ, nihil те ficus antea iuvat 
Scribere vericulos dsc, Epod, XI. 
РЕТТІ, iuż darmo iak przedtym wierfzyki 
Рас mi; gdyżem wpadł'w miłości: wniki. s. 
Trzeci iuz Grudzień z drzew: liście obiia, 
Јак zmyśli moiey wyfzła Inachia, 
Ach mnie( wftyd bowiem bierze mię nie mały . 
Niefławy moiey ) jakież nie latały 
O mnie powieści y bayki po mieście ! 
Zal mi у owych bankietów na reście, 
Gdzie wydawały miłość mą : milczenie, 
Ckliwość, у z ferca dobyte weftchnienie. 
Przeciw kochance chciwey na zyk złota, 
26 ubogiego {zcżerość, rozum, cnota, 
Ważyła 


Ж (С 1033.)( Ж 


Ważyły za nic narżekałem;. z tobg ` 
Spolną w tym razie dzieląc fię żałobą, 
| Skoro mozg Bożek. (a) zagrżawfzy mi śmiały 
Gorącym trunkiem, te co we wnątrz tkwiały 
Wydobył na wierzch taiemnice dufzy, PG 
Co ieżli mię żołć na піс baczna wzrulzy, 
Ze na wiatr pufzczę te fkargi, te żale, 
Co ulgi ranie теу nie czynią cale, 
Tedy bogatfzym ią rywalom rzucę, 
Sam zaś uboftwem mym йе nie zafmucę, 
Ztym gdym fie frożył przed tobą, że zrobię, 
A tyś mi mowił: idź - że do dom fobie. 
Ali wątpliwe ciągnęły mię nogi 
Ach, w nieprzylazne у fzkodliwe progi, 
Угм nie użyte ach, wiodły. „podwoie, _ 
Gdżiem nocne nie śpiąc cierpiał niepokoie !6'e, 


DO LOLLIOSZA: \ 
Trojani belli ARNE maxime Lolli we 
Bib КЕРИК zywe 
Twierdzi, że Homer w fwoich poćmatach Фока 
dniey у lepiey niż niektorzy Filozofowie, co ieft 
poczciwość, naucza ; przywodząe obu pifm iego ar— 
gumenia, w Iliadzie (prawi) iakie Га wrzawy у za- 
miefzania w umyśle niebacznych Krolow y narodow, ` 
opifuie: w Ody/jei zaś przykładem Ulyffęfa, co cnota 
-y mądrość mcże,'pokazuie, Zatym do {аташа йе ої 
mądrość zachęca, jako navfpofobnieyfzą do leczenia 
chorob umy fta, ktore wylicza, oraz naucza: że do 
takowych nauk z młodu fig Zaraz przyprawiać у. 
przyzwyczalać potrzeba, 
Tłumaczenie wierfzem nie rytbmovym. 
Tyoiań/kiey Piloryma woyny, LOLLIUSZU 
е gdy Пе ty w Rzymie bawifz Krasomow(kim 
ta) Bacchus Сут д 


жом ж 


©wiczeniem, ia w Preneście czytałem, ktory to? 

Co іе piękna, co fzpetna, co rzecz pożyteczna, 

A ёо nie; nad Chrysyppa у Krantora lepiey 

X zupełniey wyłufzcza, Czemu zaś tak mniemam, 

Jeżli cię co nie trudni, powiem, ty pofłuchay,. 
Powieść, co głofi z ogniow Pary/a miłolnych 

Zaięty pożar woyny Grekop z Troianami, 

Głupich Krolew zawiera y narodow wtzawy, 

Antenor radzi woyny uprzątnąć przyczynę, 


© Coż Parys?:by panuiąc żył (obie rofkofznie, 


Nie pozwała: Ppiednać ftara fię zwaśnionych 
Nefłor Wodzow, Achilla iwar z Agamemnonem; 
Tego miłość, obudwu gniew zarowno pali: 
Krołowie 'grzefzą, á tud za ich winy cierpi., 


ү ‚ Spifkow, zdrad, zbrodni pełno, wlzeteczeńftw у gniewow, 


Y w Troi żle Се dzieje у w Greckim obozie, 

Z drugiey ftrony, со. Спога у co mądrość może, 
pożyteczny nam podał przykład w Uły/fefte: 
Ktory zwyciężca Troi, wiele miaft у wielu 


Ludzi przeyrzał zwyczaje; a gdy powrot fobie 


Y (woim towarzyfzom przez morze gotuie, 

Wiele zniofl przeciwności, żądną nie złamany, 

SW fzakżeś ftyfzał o pieśniach Syren, trunkach Сіғсу, 

Ktore gdyby pił głupi chciwie z rowarzyftwem, 

W zelżywey by nięwali gnił u Nierządnicy, 

Zyłby iak pies nie czyfty, lub iak kiernoz w błocie, 
Myśmy tylko fą liczbą ludzi, prożne ftrawy, 

Gachowie Penelopy, bałamuci, młodzież 

Alcynoa, б ciała vofkofzuych myśląca 

SWygodach, ktorev pięknie było do południa 

Spać, y przy dźwięku lutni trofki (we ufypiać, 

By ludzi zabijali, м(аіа w nocy totrzy : 

Ty, abyś Пе zachował,-nie ockniefz fig? á to 

Zdrowli nie chcefz, pobieżyfz chory do Lekarza: 

Y ieźli 


у 
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Y ieźli xiążki fobie ze świecą nie każefz . 

Przed świtem podać, ieżli (wego nie przyłożyfz. | 

Do nauk у, do rzeczy uczciwych umyfłu, . 

Zazdrością lub miłościa będziefz йе bezfenny 

Dręczył: bo czemuż z oczu, ieżli сіе co kole, 

Starafz бе wyiąć: ieżli zaś отуй со trapi, 

To odkładafz do roku leki? poł roboty ` 

Odbył, kto zaczął: мтду Пе ośmiel bydź roftropnym; 

Zaczniy: kto czas odkłada żyć dobrze, coś polzedł 

Na owego proftaka, ktory chcąc przeyść rzekę, 

Czekał aż fpłynie, у dno fuche mu pokaże, 

А ta płynie у płynąć w każdym czafie będzie, 
Szukaią йе pieniądze у pofażna ženka, 

Y z zarofłych dobywa lafow lemiefz pola, 

Kto ma, na czym mu dofyć, niech więcey nie żądaj 

Nie dom, nie włość, nie złota kupa, z fchorzałego 

Wyprowadziła ciała bogacza porątzkę, 

Lub z głowy kłopot: trzeba by był zdrow na ciele 

Na umyśle; fwych zbiorow chceli dobrze zażyć. 

Kto pragnie lub fig boi, tyle ma pociechy 

Z (wego zbioru, со ślepy z obrazu, podagryk 

Z naparzenia nog chorych, głuchy z dźwięku lutni, 
Nie czyfłeli naczynie, co wleiefz zkwaśnieie. 

Gardź rośkofzą, zła rofkofz żalem opłacona, 

Zawfze cheiwemu. braknie, poftanow kres żądzy: 

Zazdrofny fchnie na cudze patrząc powodzenie, 

Nad zazdrość nie znalezli Sykalsty tyrani : 

Srożlzey męki, Kto gniewu nie pofkromi, żal mu 

Uczynku będzie,.że fię dał zapalezywości 

Uwieść, gdy бе fkwapliwie za zemftą upędża, 

Gniew fzaleńftwem ieft „krotkim: rządź (wą namiętno= 

Ktora ieżeli nie іеї pofłufzną, panuie; , ( ścią, 

Те ty wściągay hamulcem, tę krępuy łańcuchem, 


Wprawia 


ы ллы  . 


j fr к 
Wprawia źrzebca łacnego karku do nagięcia, 
"Miftrz końfki iść tą drogą, ktorą ieżdziec wfkaże: 
` Myśliwy fzczeniuk, gdy йе fzczekać па jielenią 
Skorę wprawi we dworze, upędza Пе w kniei, 
Teraz, pokiś w dziecinnym wieku, niech бе w czyfty 
- Umyfł twoy Cnota wpoi z nauką mądrości, $ 
| Teraz Nauczycielom podday бе naylepfzym, 
| Czego nawrze fkorupka nowa, trącić będzie 
А 
| 


Tym długo, Co ieżli бе ociągafz, lub rzefko 
ji Wyprzedzafz, ia na ciebie ani leniwego 
| Czekać, ani też rączych wyścigać nie myślę, 
| 


тез 
Фф 
Ф 


